
B1.20 À la pharmacie 

☐ Discuter des symptômes avec votre pharmacien
☐ Lire l'ordonnance de votre médecin  

Les remèdes (Środki lecznicze) Le thermomètre (Termometr)

Le sirop (Syrop) Les problèmes de peau (Problemy skórne)

La pastille pour la gorge
(Pastylka na gardło)

Une piqûre d’insecte
(Ukłucie / ugryzienie
owada)

Le gélule (Kapsułka) Tomber malade (Zachorować)

Le comprimé à croquer (Tabletka do żucia) Se sentir mal (Czuć się źle)

Le comprimé
effervescent

(Tabletka musująca)
Je me sens faible

(Czuję się słaby/słaba)

Le comprimé d’aspirine (Tabletka aspiryny) Avoir mal à la tête (Boleć głowa)

La pilule
(Tabletka
antykoncepcyjna)

Avoir de la fièvre
(Mieć gorączkę)

L'antibiotique
(Antybiotyk) Avoir des problèmes de

santé
(Mieć problemy
zdrowotne)

La trousse à pharmacie (Apteczka) Contrôler son poids (Kontrolować swoją wagę)

L'ordonnance (Recepta) Prescrire (Przepisać)

Sur prescription
médicale

(Na receptę)
Tousser

(Kasłać)

La boîte (Pudełko)
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1.Ćwiczenia

1. Dopasuj każde słowo do jego definicji. 

a. une ordonnance
1. un comprimé que l’on met dans l’eau pour qu’il se dissolve et libère des
bulles

b. sur prescription
médicale

2. commencer à être malade, par exemple après une exposition au froid

c. un antibiotique 3. le document que le médecin donne pour obtenir certains médicaments

d. un comprimé
effervescent

4. se dit d’un médicament qu’on peut acheter seulement si le médecin l’a
prescrit

e. tomber malade 5. un médicament qu’on prend pour soigner une infection bactérienne
a-3 b-4 c-5 d-1 e-2

2. Informacja: jak dobrze odczytać receptę i poprosić o poradę w aptece (Audio dostępne w
aplikacji) 
Wypełnij luki: fièvre, boîte, comprimé d’aspirine, piqûre d’insecte,
ordonnance, problèmes de peau, sur prescription médicale, faible,
antibiotique

Vous sortez d'une consultation avec une ______________________ : avant d'aller à la pharmacie,
vérifiez que tout est lisible et complet. En France, certains médicaments sont délivrés
______________________ uniquement, par exemple un ______________________ . L'ordonnance précise
souvent la forme (sirop, gélule, comprimé) et la façon de le prendre (à jeun, pendant le repas, le
soir). Si vous avez de la ______________________ , une toux ou un mal de tête, notez depuis quand les
symptômes ont commencé et si vous avez déjà pris un ______________________ ou un autre remède.

Au comptoir, le pharmacien peut expliquer le traitement et donner des conseils pratiques :
comment conserver la ______________________ , que faire si vous oubliez une prise, et quels effets
indésirables surveiller. Mentionnez aussi les autres produits que vous utilisezet des situations
courantes comme une ______________________ ou des ______________________ . En cas de gêne
importante, de réaction forte ou si vous vous sentez ______________________ malgré le traitement, il
peut recommander de recontacter le médecin ou de demander un avis médical rapidement.

Wychodzisz z konsultacji z receptą: przed pójściem do apteki sprawdź, czy wszystko jest czytelne i kompletne. We
Francji niektóre leki wydawane są wyłącznie na receptę lekarską, na przykład antybiotyk. Recepta często precyzuje
postać (syrop, kapsułka, tabletka) oraz sposób przyjmowania (na czczo, podczas posiłku, wieczorem). Jeśli masz
gorączkę, kaszel lub ból głowy, zanotuj, od kiedy pojawiły się objawy i czy już zażyłeś tabletkę aspiryny lub inny
środek.

Przy ladzie farmaceuta może wyjaśnić leczenie i udzielić praktycznych porad: jak przechowywać opakowanie, co
robić, gdy zapomnisz dawki, oraz jakich skutków ubocznych należy się spodziewać. Wspomnij też o innych
produktach, których używasz (pastylki do gardła, leki przeciwhistaminowe itp.) oraz o typowych sytuacjach, takich jak
użądlenie owada czy problemy skórne. W przypadku znacznego dyskomfortu, silnej reakcji lub gdy mimo leczenia
czujesz się słaby, farmaceuta może zalecić ponowny kontakt z lekarzem lub szybkie zasięgnięcie porady medycznej.
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1. Quelles informations devez-vous préparer avant d'aller à la pharmacie pour expliquer vos
symptômes et votre traitement ?
____________________________________________________________________________________________________

3. Posłuchaj fragmentu audio i zaznacz, czy poniższe stwierdzenia są prawdziwe czy
fałszywe. 

Prawda Fałsz

 

La personne a consulté un médecin ce matin et a reçu une ordonnance pour
un antibiotique.

☐ ☐

À la pharmacie, elle n’achète que l’antibiotique et refuse tout autre
médicament pour la gorge.

☐ ☐

La pharmacienne conseille de contrôler la température et de revenir en cas
d’aggravation ou de problèmes de peau.

☐ ☐

4. Odegraj rolę: Uzupełnij dialogi 

a. À la pharmacie avec une ordonnance 

Pharmacienne: Bonjour monsieur, je peux vous aider ?  
(Bonjour monsieur, je peux vous aider ?)

Client: 1._______________________________________________________________________________ 

Pharmacienne: D'accord, laissez-moi voir. L'antibiotique est bien indiqué sur ordonnance : une boîte de
gélules à prendre pendant cinq jours. Avez-vous de la fièvre ?  
(D'accord, laissez-moi voir. L'antibiotique est bien indiqué sur ordonnance : une boîte de gélules à
prendre pendant cinq jours. Avez-vous de la fièvre ?)

Client: 2._______________________________________________________________________________ 

Pharmacienne: Très bien, contrôlez-la ce soir. Pour la toux, préférez-vous un sirop ou des pastilles pour la
gorge ?  
(Très bien, contrôlez-la ce soir. Pour la toux, préférez-vous un sirop ou des pastilles pour la gorge ?)

Client: 3._______________________________________________________________________________ 

Pharmacienne: Je peux vous donner de l'aspirine, mais évitez si vous avez l'estomac sensible. Nous avons
aussi des comprimés effervescents. Et pensez à bien vous hydrater.  
(Je peux vous donner de l'aspirine, mais évitez si vous avez l'estomac sensible. Nous avons aussi des
comprimés effervescents. Et pensez à bien vous hydrater.)

Client: 4._______________________________________________________________________________ 

 

b. Conseils pour une piqûre d'insecte 

Pharmacienne: 5._______________________________________________________________________________ 

Cliente: Bonjour, j'ai une piqûre d'insecte sur le bras depuis hier. La zone est rouge, ça me gratte
et je me sens un peu fiévreuse.  
(Dzień dobry, mam ukąszenie owada na ramieniu od wczoraj. Miejsce jest czerwone, swędzi mnie i
czuję się trochę rozgorączkowana.)
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Przykładowe odpowiedzi:
1. Oui, j'ai une ordonnance du médecin. Depuis hier je tousse beaucoup, j'ai mal à la tête et je me sens faible. 2. Un peu,
mais je n'ai pas pris ma température. J'ai un thermomètre à la maison. 3. Plutôt un sirop, ce sera plus pratique. Et pour le
mal de tête, est-ce que je peux prendre un comprimé d'aspirine ? 4. D'accord, je prends le sirop et l'aspirine. Je suivrai
l'ordonnance et je vérifierai ma température ce soir. 5. Bonjour, que puis-je pour vous ? 6. D'accord. On peut mettre une
crème apaisante pour les problèmes de peau et des pastilles si la gorge gratte. Avez-vous des antécédents d'allergie ? 7. Très
bien. Je vous conseille aussi un comprimé d'aspirine si la fièvre persiste et de surveiller votre température avec un
thermomètre. Si vous vous sentez vraiment faible ou si la rougeur s'étend, retournez chez le médecin — il pourrait prescrire
un traitement plus fort.

Pharmacienne: 6._______________________________________________________________________________ 

Cliente: Non, pas d'allergies connues.  
(Nie, żadnych znanych alergii.)

Pharmacienne: 7._______________________________________________________________________________ 

Cliente: Merci. Je vais acheter la crème et un thermomètre, et je reviendrai chez le médecin si ça
s'empire.  
(Merci. Je vais acheter la crème et un thermomètre, et je reviendrai chez le médecin si ça s'empire.)

5. SMS 

Bonjour Mme Martin,

Ici la Pharmacie du Marché. Nous avons reçu votre ordonnance : antibiotique (gélules) et
sirop contre la toux. Tout est prêt sur prescription médicale.

Avant votre passage : avez-vous de la fièvre ou une allergie connue à un antibiotique ?

Vous pouvez venir aujourd’hui jusqu’à 19h ou demain matin.

Cordialement,
Élodie

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Je passe à la pharmacie… (aujourd’hui / demain) vers… / Je n’ai pas
d’allergie connue, mais je me sens… / Pouvez-vous me préciser comment prendre… ? 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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